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Chez  A.  J.  BOUCHEE,  Editeur  de  Musique»    252,  Bue  Notre  Dame, 

1876. 


Imprimé     par     J.   B.    LAPLANTE,    Montréal. 
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AU    PUBLIC    MUSICAL. 


Le  présent  recueil  est  offert  à  la  jeunesse  Canadienne  comme  pouvant  servir 
avantageusement,  d'une  part,  aux  jeunes  enfants  que  les  aridités  du  Solfège  seraient  de 
nature  à  décourager, — en  contribuant,  par  le  charme  de  ses  mélodies  à  former  et  à 
développer  leur  goût  musical, — puis,  à  d'autres  plus  avancés,  comme  complément  du 
Solfège  et  délassement  de  l'étude. 

Toutefois,  afin  de  suppléer  au  cas  où  les  enfants  ne  pourraient  pas  se  procurer  le 
Solfège,  nous  ferons  précéder  chaque  livraison — comme  la  présente — de  quatre  pages 
d'exercices  extraits  des  meilleurs  auteurs  en  usage. 

Nous  nous  proposons,  si  ie  f/réîicnt  ne<?yëi4  est'  favo/ablement  accueilli  du  public 
musical  du  pays,  de  continuer  c?t  ouvrage  par  la  publication  iti'autres  livraisons  de  même 
nature,  que  nous  ferons  paraître  Adts  interv  ailes  assez  lapprochés. 


L'Editeur. 


Montréal,  ler  Février.  1876. 
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A  BAS  LES  PARESSEUX! 


Paroles  do  Kuu.  Lal'ukvs. 
AlTo  moderato. 
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I.     Afes  enfants,   voi- ci  l'au  -  ro   -rc!     Se-  cou- uns      nn    Itninl   sommeil.     Le     lum 
Ï2.      »Su- eliez tou8  que  lu    pa  -  rett   -m      Ext       un  noir       é-   pou  -  van-tail,   Qui  c)mi)»e 

Animez  un  peu. 


V-S  -V 


r>i('U  vent  liirn  en-  eo-  re  Nouë  prc-  ter  nn   doux  re-veil.  Vi-te,  vite,  a-  vrc  con-nip»   Ke-niel- 
lion- neur   et    ri- dieu  m-,    Hé-eom-peu-HeH   «lu   travail.  C'est  |ioiin|uoi  Je  vouneupip?    ii  xoiik 


tons-nous    à    l'on-   vra^'o,     La  pa-  re«80      est     h  mes     yeux    un  on  -  tra  -    ge,     A 
n-  mettre  i\     l'on-    vragr, 
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bas    les   pa-res-seux,    à     bas      len  pa  resj'cux.  à  ban.      abus         le-    pa  -  ren-seux  ! 


<>s 


0  Re<rarilez  !  dans  la  nature 
Tout  se  racut  avec  ardeur, 
Les  oiseaux  sous  la  verdure, 
Les  abeilles  sur  la  fleur. 
Mais  le  fainéant  enrajre 
De  voir  chaeun  à  l'ouvrajje. 
La  paresst',  &c. 


4  Travaillez  !  dit  La  Fontaine, 
Travaillez  pour  vos  besoins, 
Et  ucnars^ncz  ]raB  la  peine, 
Ce  fonds  là  manque  le  moins. 
Suivons  un  avis  si  sa^o 
Et  mettons  nous  h  Touvraje. 
La  paresse,  &c. 


On  peut  se  procurer  ces  Rotnaiittà  avet  accom|fs^neme»t  de  Piantf,  che'2  A-  J-  BOUCHER,  232,  Ruo  Notre-Dame,  Mdntreal. 
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(HOMMAGE  «E.SPFXTUEUX  A  PIE  IX.) 
Paroles  de  M.  T.  K.  "  Musique  do  Philemcx  Dexefve. 
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I.      Eniniir   <li  »  vin,  1113  craiiiH  iuihIch  iwiu-fra    ;r('ti/runiinii- ton- icr  en- i^Iiaî-nc    K-t»  an- 
•.'.     (jf.nô-    Hii  -  rctli,  par   ii-  m*   nuit  pro-lon- ilc,  Vit    t«nr   fnii  lac  «(up  le  vent    a  -  gi- 


•tant; Tonjouir*  a    flot«  ilix-hnit  hioclcs  il-o-ra-^j^cs  T'ont  vu  braver  les  plus  noirs  o  -  cd- 

-tail,        Qiifiqnrs  |)«'c1u'ui)k  ii   la  nii>r*4-i   «ir  I'oumIc  Dansn-nclmrqnooù    J<i-  rua  Honuneil- 

4 


-uns.      Et  tic  nos  jours  si    la  vague  é  -  eu  -  nian-  te  Blanchit  ton  flanc  dans  sa  vai-ne  fu- 
-lait.       Il  sommeillait,  mais  rempli  ùc  teu-  dre?  •  so,  Son  cœur  veillait  sur  leur  esquif  trem 
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•blant.  Il  sommeillait,  mais  rempli  de  tendre&se|Son  ciiBtu:  Veillait  sur  leur  esquif  treni' 
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•«luit     ton   a   -   vi-  roii   vainqueur,        I/œil  du     Sci<,Mi«*ui'      le     nuit  <1anH  la      tour- 
Jlots      «lu   pri--  (itlc    ô    -    !(•   inonr.         Soudain      na   voix,     nu    srin    de   la       tlô- 


-  nien   •    te,         Sa   main   (mmi  -  duit  ton   a  -  vi    -  ron 

-  trt'8   -     t*i',       D«nnpta      U'.'»     (lots        du   por  -  fulu 


vain(|Uc>ur. 
û  •    16  ■  niL'Ut. 


•')  Etends  la  voile  h  la  briso  Icgcre 

£t,  do  ta  qaille,  effleure  le  rocher  ; 
L'astre  des  mers  te  verse  sa  lumière, 

I^ance  ta  nef,  intrépide  nocher. 
Si  l'ennemi  suncite  une  tempête 

Le  bras  de  Dieu  w'iuMue  d'un  trait  brûlant, 
Si  l'ennemi  Huneile  une  tempête 

Le  bras  de  Dieu  s'arme  d  un  trait  brûlant. 
Dc){i  la  foudre  a  grondé  Hur  sa  têtu 

Pour  écraser  son  sui)erbe  néant, 
Déjà  la  foudre  a  grondé  sur  sa  tdte 

Pour  dcraser  son  superbe  néant. 


Paroles  de  Cn.  Lamt. 
Allegro. 


LE  CHAIÏTEUR. 
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Je     clian  -te,      j'es  -  pè 


ir:=" 


^rjt 


rc,         Ou  -  LU  -  ant      le      cîia  -  grin. 


Quand 
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2  Un  contretemps  m'arrête  : 

Faut-il  me  rebuter  î 
A  vaincre  je  m'apprête, 

Va.  sais  encor  ehautcr. 
Hanimant  mon  courage, 

Le  cliant  est  à  mon  cœur 
Ce  «lu'est  au  vert  bocage 

Du  matin  la  fraîcheur. 


î3  La  gentille  alouette, 

Ia'  rossignol  des  bois, 
La  caille  et  la  lauvette 

Font  résonner  leur  voix. 
Dans  Tair,  dans  la  prairit/, 

J'aime  Jeuri»  cliantu  joveux  : 
Aussi,  toute  la  vie, 

Je  veux  chanter  comme  eux. 
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LE  aTOYEN. 


I.     Mon  on-  fant,  tu  vitudrais  coni- prend ro  Ce  qu'on  en  -tend  par  ci  -  to}--  on  :  Les  livres 
i-*.  Vieux  dé -hrit*  de    la  vieille  ar  -  nié  -  e,    Il    vit  toni-  l>er    nos  dé- l'en-fieurK;  Il  pleura 


y— 
n'ont  rien    à  l'apprendre  ;  Fernio-Iea,  ils  n'en  di-sent  ri(Tn.      Vois  tra- vaiU  1er  sous  ma  fê- 
la gloire  é-  clip-  se-  o,     Kn  es-  pé-rant  desjonrs  meilleurs  ;  Sou-dain  la      li  -  ber-  té  l'ap- 


^_V-i^-/- 


nê-tre   Ce  charron  ;  n'-pir-  de-  le  bien.  Tl    ne  cou-  nait  que  Dieu  pour  maître  :  \m  là,  mon 
■pel-le,    Le  canon  gronde:  il  est  soldat  ;  Il  fait  plus  que   mou-rir  pour  el  -le:    Il  con-duit 
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HIs,   un   ci-  toy-  en,    11  ne  connaît  que  Dieu  pour  maître  :  Voilîi,mon  fils,  un  ci-  toy-  en. 
ses   fils,  au  com-bat,  Il  fait  plus  que  mou-rir    pour  el-le:  Il  conduit  ses   fils   uu  combat. 


;i  '•  Enfants,''  dit-il,  "  c'est  la  patrie 

Qui  dans  nos  mains  remet  s«m  soit  : 
Houti  à  qui  ménng*'  sa  vie  ! 

reniants,  la  victoire  ou  la  mort  !" 
Des  larmes  sillonnaient  sa  joue  ; 

11  combattait  couvert  de  sang, 
£t  foulait  aux  pieds,  dans  la  boue,  >  .  • 

L'étendard  briaé  du  tyran.  \ 


4  II  revient  après  la  victoire, 

Travailler  avec  ses  enfants. 
Que  de  noms  inscrits  dans  l'histoire 

Ne  valent  pas  ces  pauvres  gens  ! 
Comme  eux,  ne  sers  que  la  patrie  : 

Laglorieest  tout,  l'argent  n'est  rien,  }  ,■ 
Pour  flui  sait  honorer  sa  vie  ^ 

Par  les  vertu»  du  citoyen. 


J£  CHANTERAI. 


Paroles  de  Alexandre  Flax. 
^iModerato  scmplicc. 


Musique  do  PAUL  Hexrion. 


1.    Deux  fois   tronto    lii  -  vers 
ti.    Tant    que     J'en  -  ton-  (lr«it 


ont    Man  •   clii    ma    te  -   te,        Jo  ne      suis    plus 
les      clo  -  clio.s    (Vc-    gli  -  se      Chanter    PAn  -    ge- 


i 


^^:?^^=? 


A- 


jeune  et      ie  chante    en  -  cor      Comme  au    temps  p.is  -  se,        comme    au  jour    tic 
•lus      au     ré  -  veil      du    jour,       Tant    que    j'en  -  ten-drai  h\      voix    de      hi 


-T-V-V 


^L:rfÉzz? 


^ 


>— V- 


— r- 


t^Jm: 


s~ 


-j-i 


>=*: 


t 


-/— /- 


V^ 


lète  De  mes  doux  re  -  Trains        j'ou  -  vre      le     tré-s(»r.  Demos     pre- miers 

brise         Chanter    le    prin-  temps,       K«ai  -  pi   -   rer  l'amour,      Tant  que    dans    les 


ans  qu' importti      la   llam-me,        (Mi    dit    ton -jours    hieu        Ce    qui   part    de 

luMt»  la    ver- te     ra -mu -re  ..  Comme  un  chaut    na    -    if  di   -ru     son    nuu* 


— ^ 

, 

-A- 

i 

-:^:- 

~^—" 

\— 

— V- 

- — 1 — 

N- 

^- 

—i^ — 

b^zir- 

^ 

— i — 

#— 



1 

*— 

-^^ 

lïi  -   me 
•mure  . . 


Sous    un      ciel 
Dans    les     près 


d'à 
lieu 


zur 

ris 


tant       (pie      j'en  -  ten  -  drai 
tant      quo      j'en -ten-   drai 


JE  CHANTERAI.    (  Fin.) 


Cuan-tcr    les  oi  -  seaux 
Ctan-ter  IVan  qui  court 


''A; 


"iH 


moi  jo   elmn-  te  -   rai 
moi  je   chni;-  te  -   mi 

raïl.  "- 


S;«is     nu   eiel     d'à  -  zur 
1)5UK<    les   prés    fleu  -  ris 


/TN 


f 


V-V- 


V— >- 


^ 


V— '/— (5- 


L^m 


tant     (luej'en-teu- lirai — .Chanter   les    oi    -  seaux     nxti     Je  ehau  -  te  -   rai! 
tant     <|uei''»n-ten- «Irai. ...  Chanter  l'eau  qui    court     nuù    je    chan  -  te  -   rai! 


li  Tant  que  l'harmonie  et  la  bienfaisance, 

Pour  venir  en  aide  à  la  pauvreti-, 
Se  réuniront  ...  je  promets  d'avance 

Mon  concoure  déjà  hien  des  fois  prêté  .  .  . 
Mon  cœur  est  heureux  lorsque  ma  voix  donne 

Au  concert  du  pauvre  un  chant  pour  aumône. 
Avec  mes  clians(njs,  tant  que  je  pourrai 

Essuyer  des  pleurs  !  nuu  je  chanterai, — 
Avec  mes  chansons,  tant  que  je  ponrrai  * 

Essuyer  des  i)l(Mnv  î  moi  j««  chanterai, 


8 


m 


LA  FRANCE  EST  BELLE. 

^Allegretto,         ^ 


La     Franco  est    bel-  le  ;     S«'.s  des-tins  sont  l)é-  nia  :     vi  -  vona  pour  <>1     -    le  :   Vi- 
Fine. 


m^^£â 


5 


-1— 


'-r-r- 


i^^5 


A-! 


^ — #^ 


saiit^ 


-vonw      u 


i^^i^g 


nis.     1.  ]^i8- s(V.  les  nionfri,  i)ii8S(>%       les  mers  ;  Vi  -  ni   -  tcz    cent  cli- 

•J.  Faut-  il    i\(i  -  l'en  -  ùrc  iwa      hi\-  Ioiih'î  Vo-yoz    cent    ieu  -  nés  ^  • 


j w  I 1 : ^. 


b-r 


./IJL 


-i-J- 


-!?l 


i 


nuits  tlivoi-rt  :  Loin  dVllo,  au  bout  do   l'ii  -  ni-vor^«,  Vouschun-to-roz,  fi  -  do      -   le: 
bu-tail-ion«  S'é -lan  -  cer,  lirûlants  t()ur-l)iUoii!<,    Oii  la  foudre  c- tin  -  cel   -      lo! 


Il  Maint  peuple,  Hortantdii  Htnnnieil, 
Salue,  à  l'horizon  vermeil, 
liCK  trois  couleurs  de  ton  soleil, 
(  /  Reine  universelle  ! 
J^ii  France  est  belle,  &c. 


4  Et  nous,  ses  fils,  avec  ardeur, 
Nous  travaillons  ])our  sa  grandeur, 
Offrant  à  Dieu,  son  Créateur, 
Des  cœurs  brûlants  de  zèle. 
La  France  est  belle,  &c. 

L'HIRONflELLE  D'HIVER. 

Paroles  (le  Francis  Tourti:.  Musique  d'ETiEXXE  Arnaud. 

Anihmfhio  doMennlo. 
^  ^^^  ^     ten, 

.fi 


\^ 

r:>- 

::^:^_^ 

— 'm ] 

fn 

«^^ 

—     — 

m         > 

1 

^^  J 

#-  -^- 

— 1 — #- 

-•1 

-r- 

-#-- 

-  .^ 

W              ^ 

ë 

/_-*.-• 

/ 

->— V- 

._/„/d 

"#** 

-/- 

-/--J 

,  —  — 

(yVst    moi,     le   pe-tit    nui  ra-njo-ue.  C'est  moi,  <|ui  ra   -  mo-ne,  Faites       di|      feu 


V 


I 

H 

>-  -1 

Vi 

- 

-0 

1 
V- 

-: 

l'Il- 

It'S 

II 

y 


L'HIRONDELLE  D'HIVER.     (Fin.) 
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Qu'il  pMe  un  peu  !  C'"Ht   la  jnoit«f«oinin«'   le  ck'l  tlon-in»,  Oui,  qno   le    ciol   «lon-no     Au 
i;  it  A         A      A      A.^^  /^  ^ ^    ^       ^  ^  ^7\ 


T 


V— y- 


>iou.      Au  pauvre    ou  -  taut      de      Dieu 


MZ^L 


i 


•^         pauvre  eu- tant  (le     Dieu,      Au  pauvre    eu- faut 
,,   j,poco  mosso. 


1.     L1ii-rou-  tlel-  le    tri  -  leu  •  se  Fuit,  re-vientt«u8  les     ans,     I^a  bel  -  le   voy  -  a 
ii.    Chautfex-vout*,  gramlc  da  -  me.  Oh  !  oui,  t'hautfez-vous,  bien.  Ce  feu    que  je      ré 

■#f — ffr — • — ^-+-  ^ — 0 — # — «-l-d — ^-é- 


V— >- 


-#— #- 


-k/~y- 


W   ^     0 


V — 


-geu  -    HO,  Aux  doux  feux  du  printeiup».    Moi      y.     re-vicns  couirac  el  -  le,   Quand 
-cla  -  me,  C'est  là      mou  ga-gnepaiuj    Au        fo  -  yer  pre  -   nez    pla- ce,  Dans 
^  dîm.  rit.  (en,  ^ 


C#5 


_  i-._fT;:_ ».JL 


II 


le  froid  gla  -  ee    l'air;  C'est  pourquoi  l'on  ui'appel  -  le  Ji'hi-rou-  del  -  led'lii  ••  ver  î 
mu  mansarde  lié  -  las  !  Quand  la      hi-  s(!    me   gla-  ee.   Je     nt'   uje  ehauf-tv  pas  ! 

.  ,  ■•'.'•}■' 

3  Habitants  d»*  la  ville,  vous  attendez  toujours  ' 

N'otro  liin)udelle  ajrih*  ramenant  les  beaux  jours  ! 
En  pleurant  mt)n  a!)senee,  ma  mère  attend  ainsi 
I^a>  cœur  plein  d'espérance,  s(»n  liirondelle  aussi  ! — C'est  moi,  ^c. 


r 


10      Paroles  do  J.  Mellery.  HOPI  Musique  do  Fr.Kuckex. 

Allegretto.  (CÉLÈBRE  MÉLODIE  ALLEMANDE.) 


1 .  Al-lonp,  ma  niiilo,  on  rou  -  to  !    E    -  loifçnons  nous  sans  bruit.    De  mon  do-part,  wnis 
ii.  La  por  -  te  s'est  ou-ver- te:    At  -  tcndâ, ma  mulo    at- tends,     Te  voi  -   là    dé  -  eou- 


dou  -  te,    IVr  -  wm- no    n'est     in  -struit.  En      tra  -  ver- gant   la    ni  -o       ]>i- 

-ver  -  to      Do     fuir  il      n'of»t    plus  temps.       Mou   cœur     hé -site    et    flot-  to,     L'a- 


m 


H— 


'/- 


S H 


t 


f-N 


i 


sons     a -dieu,  bien  bas.    Ilop  !  mu- le  l  saute  et    ru-  o.  Mais  qu'on  ne  t'ou-tiTi- d»^ 

dieu    eoû  -  to  -  rait    trop  !  llop  !  mu-  le  !  frappe  et  frot  -  té      Le    pa  -  vé,    de  t«ui   sa  -  S  ■^" 


i 


?==i 


N — ^^-^ 


^T— N- 


—  \t 


pas.    IIop  !    hu  - 
-bot.   Hop!   trot 


lo 


mu   -  lo     liu  -  0  !  Marche  au 
trot  -  to,    trot-  to,  Pars      au 


pas,    au 
trot,  pars 


1)0 

au 


f 


il 


-    tit    pas. 
çran<l  trot. 


l]  La  brise  qoi  m'efflouro 

A  murmuré  mon  nom  : 
Hélas  ;  ma  raërc  pleure  ! 

Faot-il  rester  ou  non  f 
>Iîi  voix  qui  te  stimule 

Se  brise  en  un  sanglot. 
Hop!  mule,  pans  émule, 

Fais  tinter  chaque  grelot. 
Hop  !  hop  î  ot  hop,  ma  mulo  ; 

Vite,  vil**,  un  ijraud  galon! 


V 


MON  AME  A  DIEU:  JIION  COEUR  A  TOI! 
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Punilt'8  do  Fu^ÉD  tic  COURCY. 
Allcffroe  l»rc«ment«. 

>  3  3 


]^[uHiquo  (le  CLAPISSOX. 


-h 


N-S 


-  -^?  « — ^  ^w~ 


e>  0 


^=^ 


dv 


a- 


3 


N-N 


2^ 


1.  "Lii     voi  . 

2.  l'oiir    iTii 


lo    est     à 
Urc    lu  surt 


lu  gmn  -  (Je  hu 


no,"  (11  -sait....     un  Brc -ton  a     go-nonx;     "  Jo 

vo-  rii  -   l)lo  t'iiiin  -  tal  -  ont   les  ma-  rins  ii     loi  -  sir,  11 

iu»r«»lo.  >     >       >       >       >       >        _!^>  dolce. 

N~^ — K — ^■ — N" 


œ 


pars     pour  clicr-chcr  la  for-  tu 
ftuit      vcn-  Urc   son  ûnic  au  (lia 


-4- 


^: 


-ST-N 


ne  qui  ne  veut    pas  ve  -  nir     ii    nou?.  Je    rcvicn- 

blc,  et  dou-ncr   son  cœur   au  plul  •  sir  !  Mais 

■ottOTOce.  /TS    /î^  >     >     > 


l^^^^êg 


-rr«a. — •oateanl**- 


•dnii      1  lien- tut,    jVs  -  pô  -    ri',        se  •  chc    tes  yeux,     pri  -  e,         nt-temls  •  umi 

lui,  songeant  Usa  cliau- niièrc,  pl'Mn   de     teu-ilresse    et     plein       de....     loi, 

^  >  >      >.      >  -f  i\  ^=^  «•••• 


^\\  fe  «piif- 
il  rc  -  p"'- 
> 


•tant, 

n)a 

bon  -  ne    mîi  -  rc, 

mon  «ino 

tait: 

"  iMa 

bon  -  ne    mè  -  rc. 

mon  âme 

\\  Dieu,  mon  âme    h,  Dieu  :  mon  cœur 
U  Dieu,  mon  ûmc    a  Dieu  :  mon  cœur 

3  Errant,  de  rivage  en  rivage,  enfin  il  amasse  un  tre'sor. 
Et  puis,  il  retourne  au  village,  c'est  pour  sa  m^re  tout  son  or  ! 
Mais  il  lit  ces  mots  sur  la  pierre  :  "  Je  pars  aussi— mon  tlls,  plains  moi  ! 
Mais  dans  lo  ciel,  comme  sur  terre,  mon  àme  ii  Dieu  :  mon  cœur  àtoM 
Oui,  dans  lu  ciel,  cumuie  sur  terre,||  :  mou  ûmc  u  Dieu  :  |i  :  mou  cœur  U  tui  I 


a 
à 


toi! 
toi  !  " 
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LES  PEINES  D'UN  PETIT  ECOLIER. 


j.     Allegretto . 


CHANSONNETTE. 


W.  MOREAU. 


V— /— y- 


r-z-z't 


-0~9-lé: 


— %^- — I 


v--\- 


-NiT 


^t-mi— 


1.  Qu'on     est    hen-reux  d'ôtrc  îi    votre    A,    -irc!  Me    dit     pou- vent  un  bon  vieil  -  lard; 

2.  Je      vou-  drals  tout  faire     à     ma     tê  -  te,  Le    muî  -  tre     ne    veut  pas    ce  -  der  : 


D'ac- 
Dc- 


-cord;mais  ce    bol     a-  van  ta  -  ffc,  d'oîi  vient  qu'on  le  prù 
lU       tou-jours  qucl-quc  tem-pG  -  to,    ou  ma   ressource  est 

r-n — 1 — !T-r~~"N~i 


no    si  tard  ?      Le-  oons,  de  -  voirs,  et 
de  bou-der.   Quand'jo     vou-  dmis  té- 


tai- nos,  Voi  • 
ri;  -  nés,  Sous 


là  no-tre 
la  règle  il 


pain 
lue 


jour-na-  lier.  Ah  !  vraiment  on  a  bien  des  peines,  quand  on 
Ah  !  vraiment  on  a  bien  des  peines,  quand  on 


éi 


V— ^ 


liait  pli  -  er. 


y~/ 


ZÉ± 


N  —  \-^— f^ — -g-  -0 


t- 


Ah  !  vraiment  on  a   bien  des  pei  -  nés  quand  on  est    pe  -  tit  c  -  co-licr  ! 


3  Contre  le  courroux  <lo  mon  pèro, 
l'artoÎK  trop  pnMupt  à  corriger, 
.ravuis  les  larniom  d'une  more 

Pour  m'abisoudre  et  mi}  protéjj^er. 
S'il  m'échappe  ici  des  iVeduiueM, 
Tour  nuù  qui  voudra  supplier  1 
Ah  !  vruiraent,  &c. 


Pourtant,  malf^re  tant  «le  njit*èret», 

Je  manfîe,  dorn,  m'amuse  bien  ; 
Et  n'il  est  des  Jours  moins  prospères, 

I.e  poir.  il  n'y  paraît  plus  rien. 
Mais  l'âge  mur  u-t-il  des  chaînes. 

Des  maux  qu'on  ne  j>eut  oublier  î 
En  ce  cas,  ou  a  moins  de  peines,  }  •  • 

Quand  on  est  petit  écolier  !       \ 


L 'ORPHELINE. 

Pjii'oles  (le  M.  LWbbo  Vax  Dkx  Nest. 

Audantc  ffrazioso.,  _.--  ^^^^ 

r~^Z7^  qr—j ^  ~"^| \V~m~^ — TT —  ^  ' 
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Musique  tle  H.  Cautol. 


'-/ 


±-±=:Ê±t±\ 


1. 

0     Vi  - 

er^îc    fitiinto    t'  -  cou-to  \\\\ 
cres.      ^__- 

pri  -  è  -  ro  ; 

~~^^     ri 

I).*  -  li-  vro  moi  do    ce 

ilcs-tiii    cru  - 

H, 

fj     > 

i^  n 

'^    #  -' 

^^* 

1^       ^ 

^                 ^ 

^ 

/l     t    L 

[       1 
1       / 

-r^=^-#- 

itîiU^: 

i-î.--' 

^       1^ 

!    *  •  • 

■»~i- 

■/m'^  /  A 

•  • 

•  5*    * 

J    1      > 

••  \y\)     '    • 

-1 — ^v: 

t /_] 

m^       W 

_É_>_5.. 

1 

H ' 

Dai  -  giic,  pa  •  tronc     au-  guste  et  tu-  tJ-  lai  -  ro,        Jo  -  tor  sur  moi   ton    re  -  ^iird   ma  -  tor-nol  ! 
pressez  un  jjeit.  ^  rit. 


fc-::î!ptsiTOi 


g=!r-pg-#-^ 


V— / 


>_v- 


— 1-- 

rjr 


Er-  mntc  au  loin  .  .  .  i)]ouruntc  et     so  -  lî  -  tui  -  ro,     Dans  ma  douleur,    je    me      tour  -  iic  ver» 

a  tempo.  ^^  ^^  rit. 


BEîl 


-\— y 


jtLM: 


V-/ 


jry, 


toi  ;  D'une  or  -plie  -  linc  entends  la  plainte  a-  mè-ro,       llei-  ne  des  Cieux,ct  prends  pitié  de  njoi  ! 


2  La  nuit  est  sombre,  et  Phiver  «'st  bien  rude  j 

Le  vent  gémit  le  lonj^  du  p^rand  chemin, 
En  vain  mu  voix  émeut  lu  solitude, 

l'as  d'homme  umi  qui  me  tende  lu  m;iiii. 
O  Vierge  sainte,  écoute  ma  prière; 

Dans  ma  douleur,  je  mo  tourne  vers  toi  ; 
D'une  orpheline  entends  la  plainte  amère, 

ileinc  aeH  Cieux,  et  prends  pitié  de  moi  ! 


1 


3  J'ai  tout  perdu  sur  cette  triste  terre, 

Mais  il  mo  reste  un  consolant  espoir, 
Si  je  n'ai  plus,  hélas  ma  b(mno  mère, 

Il  vient  le  j(mr  oii  j'irai  la  revoir. 
()  Vierge  suinte,  écoute  ma  prière; 

Dans  ma  douleur  je  me  tourne  vers  toi, 
D'une  orpheline  entends  la  plainte  aiuère, 

Reine  des  Cieux,  et  prends  pitié  do  moi  ! 


i 


14  l'jnolcs  (le  Camilm:  Pkxv.       LE    SOLDAT.  Miisiqiiodo  KLiR(b  lUsPE 


i 


^Tempotfl  mnrria. 


--^] 


H— S -^— #-•-#- 


^-^ 


-/— 5^-^^— V 


— 1 — N— \-N 

-{ — i — N:j- 


:5!q 


1.  Au  cri  «rup  -  jR'l... 

2.  liC  tuinbuiir     bat,.. 


(lu   II     ]u- tri  •  c,  Nous  quittons  tout 
le  c'iai  -  ron  son-iic  ;    Vi  -  to  cou-rons 


V.t    pour 


^^m 


2)our  l.i    8cr  -  vir; 
a 


no-  trc  raug.  Le  feu  couj- 


cllc,  Il  faut  qu'on  ou  -  bit  -  c  tous  les  rô-  vcs       do  l'a  -  vcn  -  ir. 
-îiicu-cc  l'ul  -    ruin      son-nc,  la  voix  du  Chef  cri,  "En  a  -  vant  !  "  I 


^i 


Me 


\:i:T>»3— / 


J / 


os  combats  et  la  gloi-rc  ;  Là 
ci  les  coniimts  et  la  gloi-re  ;  Lii' 
rail. 


■|5>- 


m 


-bas,  famille   et   le   rc  -pos.      A  -  mis,  courons  à  la  vie- coi- rc  ;  c'est  le  chemin  de  nos  hameaux. 


3  Que  le  pays  d'espoir  tresssailo 

ridèlo  a  l'honneur  du  drapeau. 
L'armée  a  gagnd  la  ba-tail-le  ; 

Uemettons  l'cpco  au  fourreau. 
Ici  les  combats  et  la  gloire  ; 

La  bas,  famille  et  le  repos. 
Amis,  courons  ù  la  victoire  ; 

C'est  le  chemin  de  nos  hameaux. 


4  Liberté,  honneur  et  patrie  : 

Voilà  le  prix  de  tout  com'oat, 
De  revoir  sa  mère  chérie  : 

C'est  là  ce  que  veut  lo  soldat. 
Adieu  les  combats  et  la  gloire  ! 

Vivent  famille  et  le  repos  !    •  , 
Amis,  cele'brons  la  victoire 

Qui  rend  la  paix  à  nos  hameaux. 


Paroles  (lo  Briîaxger. 

.      .  Andnnt«'  moMwo. 


LE  VIEUX  CAPORAL.  Musique  do  F.  Boxoldi. 


—jh-'r- 


^^lizCi^E^felE 


#~«- 


A-i-N — 


/S'- 


^r— V s— V 


V— >- 


&• 


iv 


#2^ 


N- 


L  Kn    tt  -vant,    partez,  ca-  ma-m  •  des,  l'arme  au  bras,    le     fu-sil  char-gc.       J'ai     ma 
2,  Uu  morveux    U'of-tl-cicr  m'ou-tra- {je  :    je    lui  fends!  il  viout  d'eu  guc- rir.  Ou  me    con- 


LE  VIEUX  CAPORAL.     (Fin.) 
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-«^ 


r: 


J /X 


■T/. 


ip 


^^S^ 


pipe 
•dnm 


vos    cm 
110,    c'est 


bms  -  81%    -  (lcs,Vc-no«      \\w      ilon  -  nrr 
l'ii     -  Kl    •    Ki':IiC vieux  (il    -   po-  rai 


mon 
iloit 


(•on  -  pe, 
mou-  rir, 


Vc- 


m. 


Hi-v 


^-N— N 


br^SE£±i* 


m^ 


:^_to 


■N— ^ 


-nez    mo  donner  mon     con  •  pi<. 
vieux  ca  -  po-ral  doit     mon  -  rir. 


't 


-•-— • 


fî: 


'&^ 


J'ens  tort    do  vieilUr      nu    scr  '  vl  -    ce  ;  Mais  pour  vous 
Tous-  se ... .  d'humeur  et  do  ro  -    j,'om  -  me,  llien  \\\\    pu 

rnll.  .  /CN  /T> 


tous,  jen-ncs,  6oldats,J'c-tnis  un  père  à  l'ex-er    -  ci -ce,  oui,  nn  pore  h    l'ox  -    or -ci -ce.    Cons- 

rctc-nir    mon  bras.  Puis  moi  j'ai  servi  le  grand  homme,  j'ai  ser- vi lo    grand  liomme.  Cous- 

.  9f «no  moiiso.  doive.  .       .   >  > 


Ses 


->- 


i^ 


^-•7# 


«ï- 


^-^=^ 


^ 


-rrit?,  au  pas  ;  no  pleurez  pas,    ne  pleurez  pas,  mar 


chez  au     pis 


pleurez  pas,  marchez  an  pas   ne  plcnrczpas, 

3  Qui  là-bas  sanglote  et  rcganle  ? 
Eh  !  c'est  la  veuve  du  tambour; 
En  Russie,  îi  l'arrière-gnitlo 

J'ai  porté  son  liis  nuit  et  jour  (i/a.) 
Comme  lo  pî;re,  enfant  et  femme 

Sans  moi  restaient  sous  les  IVimats  ; 
Elle  va  prier  pour  mon  ûmo.    (A*>.) 
Conscrits,  au  pas,  &c, 


Xo  pion-  roz  pas, 

/- 


ne 


î^^gfefeafeaJNâ^gigl 


nu  pas, 


n.j  pis, 


an  pas. 


4  Morbleu!  ma  pipe  s'est oteinto: 

Non,  pas  enoore.... allons,  tant  nileu\  : 
Nous  allons  entrer  dans  l'onoeinto  : 

Ca,  ne  me  bandez  pas  les  yeux.     (A/*.) 
Mes  amis,  faohc^do  la  peino^ 

Surtout,  ne  tin'z  pas  trnp  l)as, 
Kl  qu'au  pays  Dieu  vous  rauÙMo.'.    (///V.) 
Conscrits,  au  pas, 


w 
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LE  RHIN  ALLEMAND. 


Paroles  «le  Alfkkd  «le  ^[rssET. 

MoaTvmcal  de  Marvh». 

wmK 


Musique  de  Feuciex  Dayid. 


^^^E=^ 


1.    XiujH  ravoriH  cil    vo-tn^  Rhin  Al  -  l(>-ii:an<1  ;  Il      a    tf    -  nu  «InnH  no  -  tro   ver   -   ro: 
ii.    Nous  l'avons  eu    vu-  tre  Itliin  Al  -  li'-man«l  ;  Son  sein  porto  u  -  no  plaio  ou-  ver   -   to, 


i-:tz:1::^:  >z:Vi-irr: 


I — |..j._« 


\-  V  -s-  s 


— .— T T     )       —  >-[:%- V->-  >r~~T 


-r 


Vu   cou  -  i>lrt   (jn'on    s'cn  va  chant- ant         Kf  -  fa  -  co  -  til    la  trace  al  -  lié   -  ro  Du 

Du  jour     où     ('un-    dû  tri  -  oni- phant       A      dé- clii  -  rô    sa    ro  -  be  ver  -  te;        OU 

AMiate.  ""^ 


y- 


'.^qpoT 


l»ie(l  <lo  n(»H  chevaux   inar-«ju6  dans  vo    -     tre  sang  ?  Nous  l'avons  eu  vo-  tre  Rhiu  Al  -  le- 
lo  père  a    pas  -   s6    pas-  se  -  ra   bien      l'en-faut. 


y 


/— /-J— 


^: 


— i — 


J>c=p:r» 


irfï: 


•  niand,  Nous   l'avons        eu    vo-  tre  llliin  AI  -  le  -  numd,    Nous  l'avons  eu 


vo 


tre 


lihiu 


::3 

Al  -   le  -  niand,      Nous     l'avons 


.  ;  — 1 /  _  _J  _I  ^     /       7-^  -1-: L_| 

oand,      Nous     l'avons       v\i     vo  -   tre  Khin  Al  -  le   -     niand. 


m 


'>i  S'il  est  II  vous,  votre  Rhin  Alleniainl. 
Loivez-yUcHU'  votre  livrée  : 
Mais  piirlez-t'n  moins  fièri'ment  ; 
C(iml>ien  nu  jour  de  la  curôe, 
Ktioz-voiis  (le  n>rl)eiuix  contre  l'Alj^leexpi.aiit  ? 
Nous  l'avons  eu  votre  Kliiu  Allemand, 


4  Qu'il  coule  en  paix  votre  Rhin  Allemand, 

Que  vos  Catbëdrales  jL;othi(iUi's 
S'y  reflètent  modestoincnt  ; 

Mais  crai^rnei!  que  vos  airs  bachiques 
Ne  reveillent  les  morts  de  leur  ivpos  sanglant! 

Nous  l'avous  en  votre  Rhin  A^llemand, 


s 


Du 

Ou 


^ 


\■^■} 


Animatn, 


BIRDIES'  BALL. 


Apsi.ey  Street. 
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v,-v 


-S—  s— x- 


s-v 


-J-  - 


-4-- 


— !>: 


1.    Spriii^  oiin*  Kjii»!      to    tlioXidit-in  -  {jal««, '*  I  îth'Uu    t<»      jilv»»    yoiiMnlri     a    Imll; 
•^.     Soou    tlM'V  oaiiu?      l'roni  biiHli    niid    trcr, 


Siiijç-  ing  swoet  tlu-ir  8onjç8  »t'    {fin»; 


m 


s — N 


Lt= 


Sh 


i: 


-V— N 


•N— S— t- 


P 


I*ray,  iim'ani,aHk     tlu»         liir  -  dirs     ail— Tho  Itinln  nii«1     liinl  -  i«*s,       ;;i'4>at  aiid  sinall/^ 
Eat'li  oiu<      iVoi*li  IVom   its  cm»   •   kv     ncst;  Kacli   (hum1i'»'(*«M   iii     its  Siiihlav  bcMt. 

^     .i.C'IIORrM. 


s 


I 


Tra  la  la  la  la,  Tra  la  la  la  la,  Tra  la  la  la  la,  Tra  la  la  la  la, 


A— \— ^ 


i±X 


y 


^^— /- 


\—\-    i'     S— K- -S 


-V — V— s— 


:^ 


■V — ;<- 


v-v 


Tra  la     la     la    la,  Tra  la    la     la     la,  Tra    la     la  la     la,  Tra     la      la    la. 

3  Tho  Wren  and  Cnckoo  danc^d  for  life  ; 
Baven  waltz'd  with  the  Yellowblrd's  wifoj 
The  awkward  Owlandtholmshfnl  Jay  . 

Wisb'd  oacli  (»th('r  a  vory  good  day.— Ciio. 

4  A  WoodiH'ckor  canu»  from  his  hole  in  tlic  trc»-,      ."»  Thcy  danccd  ail  day  till  the  snn  was  low — 
And  l)ronght  lii»  bill  to  tlio  conipany  ;  Till  tlh'  niotlu'r-birdu  |m»parod  to  go; 

For  tho  cin'rrii'rt  ripe,  and  tho  borriof»  rod,  Whon  (.no  aud  ail,  hoth  greatand  small, 

'  rwasavorv  longbill,8othobirdio8  8ai«l,  -CiFo.       Flrwhonio  to  thoir  nosts  t'roin  tho  birdion' bail. 

[— Ciio. 


The  above  Songs  may  be  had,  with  Pigno accompaniment,  at  A-  J-  BOUCHER'S  Music  $tore,  252,  Ojotre-Dame  St.,  Montréal. 
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THE  BRITISH  LION. 


Marcato. 


Henry  Walker. 


m^ 


iprzaziprip: 


i:t 


-^_^ 


-/-/- 


S-É:it;::1i=r-=ii 


\ — \ 

JZZÉ 


-N- 


-.t 


^^'- 


ii 


•f_J__ 


1.     Oh  !  thc  Bn-ti«li  Li-  ou  is  ji       no  -  blc  8cioii,  And  proud  ia  Lis  conscious  might  ;     Tho 
'J.    'Twill  imich  iv  -  qnire    to         ronso  liis     ire,Forhe'8fon(l  of  a  qui  -  ot  snoozo  ;       No 


ViL-^cn^d^: 


■\--N 


~f- 


V— V 


Éz:±: 


-t.- 


SS 


Jcr- vor  of     thosc     ho   huH  niailo  his  Ioch,  For  he      ov  -  er    ilofondM       thc  vi;,'ht,        Aud 
i  -    die      vauut,        or  thioat  or  tuunt,  Will  pro- vokeliiniUisKtrengtli  to     use;  Xo 


yct    HO  niihl  thiit   a  tim   -  id     child,  May  approacli  hiui,    aud   uced   not  quail  ;  Aud  uiay 
l)liss,  hc  thinktJj    liko   for  -    ty    winks,  Yi't  his  vi  -  gil  -  ance  uc'or  doth   fail  !   For  ho 


^— £ 


Seï 


± 


/~v 


V— /- 


V— >- 


:ggr^F    F 


>__/— 


pat  hini  ou  tUe  crown,  and  strokc  hiui  down,  But  bowarc  howyou  troad  on  his  tail  !   Oh  !  bo- 
hh'cps        witli       but    ouo  oj'c  -  lidshut,  So,  boware  how  you  trcad  ou  liis  tail  !    For    ho 


-waro  !  ITavo  a  care  !  Oh,  bowarc  !  lîavc  a  caro  !  Oh  !  bo-warc  liow  you  troad  ou  \m  tail  ! 
fik'opH    with    but       fiio     cyc     r  )i«]      y\]w\\  So  lic-waroliow  yontrond  ou  hi^  tail  t 


ER. 


t  ;     Tho 

;       No 


AimI 
No 


— \- 


lIuI  iiiay 
'\)r  ho 





>h  !  lu- 
'or    lio 


THE  BRITI8H  LION.     (Coucludcd.) 
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ÎJ  llis  focf»,  at  l)ot»t,  arc  knuvosj  conlest, 

Wliofu  ina1ic(^  IVoiii  eiivv  f priiigj»  ; 
A  ml  it  ott  betides  \m  giant  sitU'H 

Thoy  pierce  with  thoir  gnat-liko  stiugH; 
lînt  lui  uierely  yawni?,  l'or  tlio  tlu/t  neVr  dawn.s 

Such  pigmioB  to  assail! 
Till,  grown  moro  bold  his  sloth  to  behold, 

Tliey  ventnre  to  tread  on  his  tail,— 
Till,  grown  more  bold  his  sloth  to  bohold, 

Tho}'  vonture  to  tread  on  his  tail. 


Tiieu,  up  ho  boundi<,  and  hirt  roar  retiouuds, 

Art  he  lashes  each  foaraing  side  ; 
Ilis  '"^^rliko  breath  hurla  tire  nnd  doath, 

Al..  scattcTH  them  far  and  wide  ! 
Aud,  great  and  suiall,  down,  down  thuy  fall 

'Xeath  tho  storm  of  hid  iron  bail  ! 
And  repent,  to  their  cost,  wheu  ali  ia  loat, 

That  they  trod  on  tho  Lioiî's  tail,— 
And  repent,  to  their  cost,  when  ail  is  lont  : 

80,  bcware  how  y  on  tread  on  hia  tail  î 


GOD  SAVE  THE  QUEEN. 


Xatioxal  An:. 


* 


MaewtOMO.    Flrwt  tiiue.  Molo:  ii^cond  tlmc.  C'hornn. 


li=S 


X=^l 


m 


1.  God     siuvc  oiir  gracions  Quccn, Long niixy  Vie- fo  -  ria  rcign,    God    suvc     tlic    Qiiccn! 
-.    0       Lord  our  Goil    a  -  ri.sc,  Seat-  ter     her  en  -  e  -  mies,    And  niake  tlieui     fall  ; 


^^M 


Scnd   hcr  vie- to- ri- ons,  ILippy  and  glorions,  Long  to  reiga   o  -  ver  ns,  God  savo      tlicQncen! 
Confound tlicir  politicsjl'rnstrate  their  knavish  tricl;s,0n  thee  our  liopos  we  fis;,  God  savo      tlie  Qucen  ! 


Tby  clioirest  gifts  in  store 
On  her  bc  pleased  to  pour, 

Long  mny  she  reign  ; 
May  shc  défend  our  laws, 
And  evcr  givc  us  eauso 
To  sing  with  heart  and  voicc  : 

"  God,  savc  thc  Quccn  !  " 


t  God  bless  our  virtuous  (Jueen, 
Long  niay  shc  iiveand  reign 

O'er  this  t'air  land  ; 
>[ay  l'caec  and  Pleuty  smilc 
Stiil  round  the  liappy  Isie, — 
Frcedom  and  joy  o'er  sinilo 

O'cr  Britous'  laud  ! 
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,  9Io4«ruto. 


CHARITT. 


Glover. 


m. 


^ 


s- 


^;czJ^  :qz 


Nr 


V— >- 


ï 


-&- 


1.  Mcek  und    low  -  ly,     pure  and   lio    -    ly,    f'Iiicf     a  -  nionjr     thc  "  blcs»-ccl  thrt'c  ;  "  Tiimlng 

2.  IIop-  ing      (v  -  cr,     fuil  -  îng  n«iV   -    ir,    Tlio'     de-  ccived,    bc  -  llev  -  ing   still  ;  Long  ft- 


i 


pad-nes»    in-  to  gladness,  Heav'n-born  art  tlioii,  Char  -  i  -  ty!      Fit-    y     dwcll- cth    in     thy 
-l)id- Jng,  ail   con-fid-ing    To     thy  lioav'n- ly     Fa- thcr's  will;  Nev- er        wca-ry     of  well- 


BEE^r 


--A— \ 


-^ 


S— S 


\— \— V 


^•# 


Kï 


0-^-0 


V— i/- 


bf)- Fom  kindnrss  rcigneth    oVr      thy  heart  ;  Gen  -  tie  thonghts  a  -  lono  eau  sway  thco,  Judgment 
du  -  ing,  nev  -  cr  Icar  -  fui     of       tho    end  ;  Clalm-  ing    ail     niankind    as     kiu-  drcd,  Tiiou  do8t 


i~"~fj L V — -= — j=ïv — |— ,^^ — g 


ifefci-^ 


s3=. 

no 
be 


^ 


•^•L 


-V 


-J.^ 


^ 


;;H— #- 


#^#^ 


-1  — 


:t£v: 


h;ith    in    theo    no        part.      Meek  and  low-  ly,  pure  und   ho  -  ly,  Chiof  a-  mong  tlie  •'  Mcsscd 
ail      a  -  likc     be  -  tViend. 

___.Vp-=^ M — r-i~^— ^-^ — ^^- 


<&- 


%ÉZ. 


^:^-w 


n.w^: 


j — 


sgr 


m 


three  ;  "  Turning  sad- ness   iu  -  to      glad  -  ness,  Ileav'u-born  art     thou, Char- i  -  ty! 


COME,  BIRDIE,  COME. 


All«*ri*«>tlu 


Worils  and  ]N[ii(*ic  l)v  ('.  A.  Wiiiti:. 


:*i:îir5;:5zÉ=t=y: 

l.  Beau  -  tl- fui   bird   of  Spring  lias  como,  Seeùing  a  plaec   to   1)uild  his  honio;  Warl)llng  his  Kong  so 

1,    Yo      lit-tlo  birdstlmtsit   and  sing,  Man  -  y    a  tUo't  of  lov'd  oues  bring,  Hov'ring  around  your 

3.   Dir-  die,  what  makcs  you  fiy  a  •  way  Whcn  I  corne  near  you,  tell  me,  pray  ?  l'il  not   dcccivcyou, 


ifc£ 


H*^-: 


thy 
weil- 


I 


COME,  BIBDIE,  COME.    (Conelnded.) 
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T-V-N— \ 


^^^lg^ 


^-^. 


rw=r.% 


li!?ht  and  frce;  Beau-  ti  -  fui  Innl,  come  livo  with  nio.  Corne  livc  with  me, 
ti   -  ny  ncst,  Cali- in;?  yonr  lovMoneshorao  torcsr.    Oli,  hiip- py  binl! 
you     are  l'ree,    If   you  sliould  eoino  and  live  wirli  me.  Now,  l)ir-dio,  fly 


i 


:i: 


you  sliail  bc  frce, 
no  tUo't  of  cure, 
f.isc    tu    thc    skv, 


.y— p-     ^ 


-^-V 


•?:  :ii:  ii^i^^zazf i^:  iii::  :ck 


*iv- 


y_i — ± 


If  you  willeoineand  livc  with  me;  Corne. 11  v.-  wirh  \\\\\     you  sliall  l)e  free  ;  Benn-ti-  tul  liird.eonu', 

Noaebin,L'hcart,nofrrief  to  l>ear;  C)  -  ver  «lie  laïul,  ()  -  ver  tlie  si'a,     Come,ehan?;eyourl»omeanil 

ïoyour  fiwcet  honie,for  ni!,'ht  is  ni.!,d»  ;  Aiul  wheii  tlie  kuu    sIimk's  o'er  tbo  le.i,        lirintr  thy  sweet  mate,  and 


^?—ê^. — *— #-^-J-#-r-#-d  •^-  --"--  ■#--*-■#  -  J  -  -  -  ■■  -  -#-#  -  Jj —  T—r-  t~r  -  \r-^-  \ 

K-H- — ^^r; — r; — ^^" 1 — # ^ ^ # ^— #— I -i ^ — t — r^ — ' 1 


live  Avith  me.  l'mall  a-lone,  Come.  live  with  me  ;  Come,  live  with  mel  .... 
live  with  me.  Come,ehan<re your  home.  No  more  to roam,  (;ome,ehanire  your  home, 
livc     with  me.    Theu  wewilising,       Daylight  tobrinjjç,      Then  we  will  sing 


W 


CHpBVS. 


.^ti-^^zi^^zP-Ê 


tlt±=ÉL 


■H 


/~+ 


p — , — I — , ,. 


*^ 


«^ 


:Î5: 


V— V- 


Corac,  ))ird  -  ie,  corac,  and  livc  with  me,    Wc  will  bc  bap  -  py,  lightand  frec  ;  You  shall  bo    ail    thc 


ti':f=P^ 


worîd  to  me,Come,birdic,eome,and  live  with  me,You  shall  bc  ail  tUe  world  to  rae,Corae,birdie,enrae,and  live  witii  me. 
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F^iîf^Ti: 


H  AIL   GLORIOUS   APOSTLE I        chorus  for  st.  Patrick  s  D.t 


-N— N S—  N 


1.  Ilail,    Glo  -  rions  A  -   pos  -  tlo!    se  -Icct-cd    by    Ood    to 

2.  The     Saint,  wcll     a  -  wmfo  liow    iin- port  -  ant   U  pray'r  to 
.'].  Ah  !     now    tUat  thou'rt  plac'd  in     tlic  King-doui  of  pcaco,  O 


cnlargo   thc  bless'd  paie  of  Christ 's 
succeed     in    the  pain -in;?    nf 
most  ho  -  ly     A  -  i)os  -  tlo  !  our 


fnl  1)0  -  licv-  rrs,  Ac  -  ccpt 
to  th'  AI-  miffhty,  Him  -  soif 
fui   pro- tcc-tion!    Look   «loun 


onr  woak  of- forts  to 
(lid  11  -  nitc  with  tho 
on      I    -  rc-Iand,that 


— N— \— ^— V 


"--l- 


H- 


:*=^^I-H 


«> 


hon  -   or 
source    of 
once  hap' 


thv  vir-tncs  and 
nii  ]t?ht  in  tlmt 
py    is  -  land,  but 


V-V- 


y_J.-_l_, 


?-^ 


■•^--K— y- 


V__/_.J 


chit'f-  ly    thy  won  -  dor  -  fnl  Char  -  i  -  ty  ;    Vov  "tuas  tliy  bri;;ht  flamc  of 

l'x  -  cr- fiscnjost  as  -  sid  -u-ons-iy;    Tho    j;!'»  -  ry      of     God    to 

now   pcr  -  so  -  en  -  te<l    and   snf  -  for-ing;    Oh -tain  for   that      na-tion 


i 


^ 

¥- 


ir=w 


.#_(•_#. 


^?s 


V-^^— V- 


t: 


-F-# 


^-^^ 


0-^ 


e 


¥-/~^- 


love     80  -  ra  -  phic  whJch 

])ro  -    pa-  gixU' hc 

ov    -  'ry   gra<'C     whioh 


^ 


't 


i 


■y— V- 


V— V 


y— y- 


V— y- 


*^     mov'd  thcc  thy  country  and  kindrcd  to  loave  ;  AU  carthly   en  -  joyment  and  comforts  to  part  with. 

zca-lons-Iv    foundcd  thrce  monas- ter-ies;  Andschoolsdidos- ta  blish   in    cv    -    'ry  quar  -  ter.  Ilail! 


may  draw  np  -  on   it 


;teÈ 


-V~ N— \-\- 


thc  blessingofllcav'n;  And  may  ail  thc  nations  be  peaceful  and  hap 


.irz^jzte:^- 


y-^j 


-^: 


■>—;<' 


Glorious    A  -pos-tle  !  se-  Icct  -  od   by  God  to  en-  large  thc  blossM  paie  of 


;ig 


tf=t-- 


1-h 


*: 


A— N 


V— N— V~A-A 


^3:^1 


tzi 


faithfnlbeliovpr-,  Ac- 


é—Ê: 


m 


■cept  onrwcakctrorîs  to    hon  -  or    thy    vir  -tnos,  and,  ohiof-  ly,  thy  won-  dor  -  fui  Char  -  i  -  ty. 


MALTESE  BOATMAN'S  SONG. 
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i.    Moderato. 


Musiquo  by  L.  DkvekmU'X. 
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1.  Sec,  lu-oth -ors,   soc,     how  tlic  niirht  comos    on,       Slow    -  ly      pinks     tho       net  -  tins  siin  ; 

2.  Soc,     Jiow  tho  tiiits       oi"  Uivy  -  light     ilic,       Soon    wc'll     heur     tlio      ton  -  doi"  sigli'; 


yN=l 


i^jg 


Hark  !  how  thc  solemn  vosp(  rs  cicar,  swcct -ly     fall    up  -  ou    tho    car.    ^-,  „    ,     »    ,.  ,  ,.,,  , 

For,  wbcn  tho  toil  of    labor'a    o'or,    wc   s=hall  luoct  our  fricnds on  shorc.  ^ "^"  "*^*^'  ''^^^  "**  ^^"^'^ "'""^ 
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daylight  is   o'or,    Ami    Ibkl  our  iii;ts  ar^.  wc     row  to  tho  bliore  ;  Our  toil  ami  la-l'ov  bc-iu-j  donc, 
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llow    swoct  the    bi)at  -  man's  welcomc    liomo  !  Homo,  home   home,     tho   boatman'^'  wclcomo  home  ! 


¥ — /■ 


Swcct,  O    swcct  thcboatman 's  welcomc  home!  Homo,  home,  home,  tho  boatmau'3  welcomo    home! 


J:fc:*=^f 
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Swcct,  O    swcct  thc  boatraaii 'h  welcomc  home!    Welcomc    home,    wclcome  h'ofmc,  wcl-corac  home! 


24  MARCH  OF  THE  MEN  OF  HARLECH. 

lllsolalo,  WKLsil. 
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1.  îîark!   I    licnr    tlio   foo    ad  -  vancinj»,  Bar-bbdstccds  nrc  proudly  priinrin?;  ITclmets    in     tlio 

2.  'Miil    tiiiî   Jmy,  st'c  doud  and  dy-iiig,  Friendandfoo    to-geth-tT    Jy-iiig;    AU  u- ruund  tlic 


c=fi=^i? 


^t-=frM=t^. 
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6un1)canis  plancing,  GlitUn*    tliro'   tlu;  trocs,    ^fcii    of  Har- Iccli,  lie  yc  (lroaininjî?'*^oo  yc  not   tholi* 
ar-row8  rty- iug,  Scuttcr  sud-  demlcuth.  rriglitcn'd  «teeds  are  wildly   ncighinjj,  BnuL'ii  triin)pcts 


© 


^±±=: 


±3t 


-N--V. 
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.irffT? 
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falchions  jîlcaminjr,  Whilc  thcir  pcnnoiis,  gaily  strcamlnsf,  Fh«t-  tor     iii   tbc  breczc.    From  tlic  rocks  rc- 
hoaraely  braying,  Woundcd   me n  for  mcrcy  pray- ing,  With  thcir  parting  broatli.    Soc!  tlicy'rc  in  dis- 
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'^-  P    W- 
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-  botmdlng,       Lct      thcir  war  -  cry  soundinjr,     Suni  -iiuni       iill       at      Camhrla'fl      call,     The 
-or-  dor,       Com  -  racicfi,  keep  close    or-dor;      Kv  -or        shill    they    nu'        the      day,  Tiicy 


haugh-ty      foc     Fur  -  round-intrî 


^^^^ 
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"p.  ~r  ^- 


f^:?=i^ 


von  -  tui'o    o'cr    tlic        bor-dor! 


Mon    of  Ilarlccli,    ou      to     glo-ry!  Sec,    your  ban-  rcr, 
Now  tbc  Sax  -  ou    tlic3    bc  •  furc  ùs  !  Vie  -  Vry's  bun  •  ucr 


^ 


3n 


e^ 
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^m 


faniod  in    Hfo  -    ry,  Wavo  thcse  burn  -  ing  words  Ik' -  fore  vo  :  "  Britons    scoru      to     jicld!" 
tloat- etb    o'cr    us,  liaiev    tbc  loud,    ex  -  ult  -  ing  cbo  -  rua  :  lirit- ain     wins     thc      tit'id! 


MEBKY  LITTLE  BIRDS  ARE  WE. 
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Allegro, 


WohIm  nn«l  Mnsic  ]»v  Stiumikn  C.  Fosn;!:. 
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The  BUiniiK'r's  <*oni- iny:  on.  Ami  wc   war  -  Me    in    tlictroo;  Tho  wiiitry  Ma8ts  havt^ 
TluMlai  -  sy     lilU     iln  Ura<l   To   tlic  l»ri;rlit  îiiiclclircrinj^  sky  ;  Tlu»  nTiowy  fîakcs  luivo 
\i.      \Ve  greet  tlic  iiioru-iiig  iM'amrt  Witli  SI   wt-l- (.'uiik' to    Iho  May  j  We  car  -  ol    to      tlic 


9 a  X-0 ^^L 


■>T — ^ — \ — r- 


jronc,      uii  :  wliat    iimt- ry     hinis    are     \\r:        So     now     \v(!   «'liirp  and  sin^-,    l'or   tli«' 
Hi'd,        And   tlni    cliill-in;,'"    uinds^^on»'  hy  ;        'V\\v      vo  -   t«r'S   noon   will  IiIdoui,  And  thc 
Ktioanip  WliL'U  W(!   wakc  at      hrcak     ol    day;        TIh'    liirdn  ar«^     on     tlif  bougli,  And  tlio 


now 
vo 


H 


Hiin-liglit  uiakoi^  \\a  jjlud  ;   W'i'vc  waiU'd    lui-  llio  spring  Till  our  hoarts  wtTO  nick  and  sad. 
wild-tlow'rs  deck  the^Men  ;    'l'Iu'  luit-  t(M-(lit;s  will  roarn — Oli,  we'll  ail     l»o  hap-  py  thon  ! 
ver- du»«!   «n»    the  phtiii,  \Vi-"ll  ail    Im-    hap-jty  nt»\v,     For  tho  .spring  liarj  coiik;  a-  gain. 


JL-JL 


Mcr-ry    lit  -  tic  hirJs    are      \w 


twoe  !    Twit,     twit,     twcc  ! 


coniing. 


Mor-  ry    lit  -   th'  binls     arc      \\r,        l'or     tbe     suni-  mer     days     are 
•  In  sinfilng  tliis  Chorus  a  fine  cffctt  will  bc  produccU  by  baviog  a  fcw-bofs  whiMile  in  imitation  c»f  BlrdîJ. 


u 


MOTHER,  OH,  SING  ME  TO  REST  ! 

Aminnthio.  Music  by  Mathus  Kellkk. 
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1.  Mutlicv,   oli,  Kinpnioto   iTst!        As  in  m  y  biifïht  days  de- part-cd  ;  Sinff   to  thy  child,  thc  sick- 

2.  Whispt'is  froin  licîi-veii  I    Leur—     Angels  in     cho  -  rus  arc  chanting;  yoonwill  be  end  -  cd  this 

_**       C ,_ 


V_i 


:t: 

-licart  -  cd,  Son^s  for     .t.     spir  -  It     op    -  prcss'd  ; 
pant  -  iiig —  Ucst  for  niy  luart  now  is       ncar. 
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^W=W- 


;^— ^_v. 


V— V 


Lay    tliis  tlrcd    hcad  oi    thy    brcast! 
Clos  -  cr    and     clos  -  cr    tlicy  corne, 


V-^- 


Flow'rs  froni  tlic  niiilit  dewarc  closin;L:,  Pilsriins  and  moiirncrs  rc  -  pos-  in;^  ;  >[oth-er,  oh,    î^ing  me  to 
,0-pcn  tUciranustu  reçoive  niu;  Motlier,  farowcil!    Imust  Icave  tliee;Motli-cr, l'il     go    to    U)y 


fe? 
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rcst!    Take  backthy  Ijird  to  Its    nost'      Wea  ry    i?  your.îlifewhonblightcd.llcavy  this  love  un-ro- 
home.  Dcaili  witlihis  >iic-ivlodra\v:;  nigh,   Lil'y's  curtaiii  suoii  will  bc  tUil-ing;   Listcii  !  tUo  angels  arc 

rrs  /7N  t'HORlS. 


-qui-  tcd  ;  Mothcr,   oh,  sins  mo  to    rcst  ! 
call-  ing  ;  Mothcr,  dcar  mother,  good  by  ! 


Wcary  is  young  life  AvUcn  blightcd,  Ilcavy  this  love  un-re- 

rm         ritard. 


ÎÊLiffIJZiÊEZIW 
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V— V- 


^ttï-fcâ;    ^rothtr,    olï,  sîrfg  mï     to    rcst! Mothcr,   oh,    t; ing  me    to     rcst!.*** 


«  NOW  I  LAY  ME  DOWN  TO  SLEEP." 
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Woi'dsby  Miss  Mattie  Sawykk. 
Moderato. 


Miisic  hv  Aktituii  1).  Waluimdoi:. 
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l.  "N'itw     I     liiy    1110     (l.twn  to  slecp  ;  "  And  tlic    liliio  cyes,  duik  nnd  «lecp,  Let  tlieir  siiow- y 
•J.       Tan-j,'li.'d  riiii;-Ict>,     ail  siuootli  uow,  Li)up'd  Itacktrou»  tlio  wux- eu  brow;  Lit  -  tic  bands    m> 


-:?i;- 
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ciirtnins  down,  Ed^cd  witli    Irin  -  cos  ^old  -  en  Jirown;   "Ail      (I:iv  Im:i'_',  tlif     aii   -  irih    !".ii'* 
dim-pk'd  whito,  Clasp'ilto  -  fctU  -  cr— lold     to- iiii,'lit  ;    W'hirr  ilic  iiios  - -v ,    il.i    -  -ud  -ud, 
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:siim: 


^^LZp: 
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l'vc    bocn  wutcliin;;    o   -  vit  tliere;  Iloiiv'n's  not  tar, 'tin    jiist    iii  siglit;  N(hv  thoy'rc  falliii;; 
IJroughtsweet  mes  -  sa- gc's   fVoiu  God,      Tn'o  pulo  lips  with  kiss  -  es  prcss'd,  l'iu'iv  wo  lofe    h;'r 


ESélg* 
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me— pood  nipht  !  Klss  me,  moth-cr,    do     notwcep;        Now     I      l.iy       luc     down     to    .'Iccp; 
to        lier  rcst,     And  thc  dews  of  cvc  -  ning  ween        Wheivwc  1  ù  l     h^r     d  )\vii     lo    ^k'el»; 
CHORUS. 


•-7  .»  n  .     ver  \\\nr 
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•'  o  -    ver  tlicre,   just        o  -  ver  tiiore, 
O  -    ver  tlierc,  just        o  -  ver  there, 
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I        shall  say       my  morn  -  insî     pray'r; 
List     tlic    au    -  Kcl's  moni  -  iiijî     prav'r; 

T-4r-r-- r K-  ^ 
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Kiss      me,  moth  -  cr,—    ùo       iioi    v.eepT 
Lisp  -  ing.s  \o\\     tUro*    mn   -    ey    creop— 


"New      I      lav 


me    down       fo     sleep." 
me    down       to     sleep." 
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OH,  GITE  ME  A  HOME  BY  THE  SEA  ! 


m 


Coti  spinto. 
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Woi'ils  niul  Music  l)y  E.  A.  IIos^^ier, 


1.  Oh,  fflvn    me    a    homo  hy   tho   8oa,     Whcre  wîld  waves  are  crcst  -   ed    with* foam  !  Where 

2.  At  luorii,  whentbo  Kunfrom  thc  ciist     Cornes  man-tlod     in     criin  -  son    unU  gold,  Wboso 
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shriil  wiiids   nrn    cnr-  ol  -  itii» 
hui's      in\       tJic    bil-  lows   tiro 


fivo,       As    oVr    tho   bliio    wa-tors  thoy  coine  ;  For    l'd 
last,   Wliifb  hpar- kio  witb  splon -dor  un'-told;      Oh! 


— I, 


V-*iJ- 


:*: 


3: 


pzjBi:pz:?!zp,_j»: 
-[--v-y — . — / — /  ■ 


list     t()tbtMvild  o-  oivin'H  roar,  Ami   Jny    in  its  stonni-cst   ffloc,    Nor  aslc  in  this  wiU.' world  for 
tben    liy  tbct^liorewoiiM  I  Htray,  Androani    as  tlie  bal  -  cyon   l'rt'c:  Frotn  en- vy  undcarc  t'ir       a- 
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inorc Than   a      hoino      by    tho  dcep    heav-ing    sca!       A  home, 

-way At     my    boniu      by    tho  decp    beav-ing   fcca!       A  home, 


a     home,      u 
a     home,     a 
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borne  by   thehcav-ing     eea!        A  homo,      a    home,  a  home  by    theheay-ing  sca! 


3  At  cve,  wbcn  thc  moon  in  hcr  prido 
Rides  queen  ot'  the  soft  summcr  night, 
And  glcanis  on  the.mnrmuring  tide, 

Witb  lloods  ot  ber  fillvery  light; 
Oh  I  cnrti»  ijas  no  ^»<>aMty  so  mro,  «■   ;  <■  » 
rsoplnri!  rluitis  do'iroAto  me;  î  ■  • 
'  '  t'h<^n  /nve':fie,f 0  fre»-  atid  so  l*âi|",     "     ; 
'  "     A  liomV  by'  tbe  dcop'  hcaving  séa^ 
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1          Signes  musicaux 

Exercices  de  Solfège     . 
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La  Barque  de  Pierre     . 
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Le  Chanteur      .         .        .        . 
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•     (iod  save  the  Queen 
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\     Charity          •         •         .         .         . 
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Je  chanterai 
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;     Come,  birdie  corne   . 
;     Hail  !  Glorious  Apostle 
Maltese  boatman's  song    . 
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La  France  est  belle 
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L'Hirondelle  d'hiver 
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Hop!            .         .         .        .         . 
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\     March  of  the  men  of  Harlech 
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Mon  âme  à  Dieu  :  mon  cœur  à  toi 
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Merry  little  birds  are  we   . 

.     25 

Les  Peines  d'un  petit  écolier 
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* 

Mother,  oh  !  sing  me  to  rest 
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L'Orpheline     .... 

.      13     \ 

Now  I  lay  me  down  to  sleep     . 

.    2T 

Le  Soldat      .         .         •         .         . 

14     l 

Oh  !  give  me  a  home  by  the  sea    . 
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